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З А П И С Н И К  

са 62. сједнице Уставно - правне комисије  
             Сједница је одржана 02.03.2006. године са почетком  у 11,00 часова. 

            Сједници су присуствовали чланови Комисије:             

1. Мирсад Ћеман,          5. Петар Кунић. 

              2. Филип Андрић,                6. Тихомир Глигорић,    

3. Момчило Новаковић,     7. Мирсад Сиповић и 

4. Бериз Белкић       8. Мартин Рагуж. 

 Члан Комисије Нијаз Дураковић није присуствовао сједници из оправданих разлога.  

 У име предлагача Савјета министара БиХ сједници су присуствовали Нико Грубешић и Џенита 

Фочо; посланици: Јозо Крижановић, Младен Поточник, Елмир Јахић, Љиљана Милићевић, Влатка 

Комшић и Милош Јовановић ; представници ОХР-а Маја Рибар, Андреа Шперер и Денис Гњидић; 

представник ОЕБС-а Дарио Шикуљак; представници НАТО-а Рафи Грегоријан, Јасмин Мекић и Лејла 

Гело и Истраживачког центра ПС БИХ Един Исановић и Аднан Бешић.   

 Сједници је присуствовао секретар Комисије Милан Зјајић и приправници волонтери Ивана 

Шупета и Вилдан Хаџихасановић.  

 Предсједавајући Ћеман је предложио сљедећи:  

Д Н Е В Н И   Р Е Д :    
1. Верификација Записника са 61. сједнице одржане 13.02.2006. године; 

2. Приједлог закона о измјенама и допунама Закона о царинској политици Босне и Херцеговине, 

предлагач Савјет министара БиХ; 

3. Приједлог закона о измјенама и допунама Закона о порезу на додату вриједност, предлагачи Бериз 

Белкић и други; 

4. Приједлог Амандмана на Устав БиХ, предлагач Младен Поточник; 

5. Приједлог закона о празницима Босне и Херцеговине, предлагачи Златко Лагумџија, Јозо 

Крижановић и Селим Бешлагић; 

6. Приједлог закона о измјенама и допунама Изборног закона Босне и Херцеговине, предлагачи 

Момчило Новаковић, Елмир Јахић и Винко Зорић; 

7. Приједлог закона о допунама закона Босне и Херцеговине о извршењу кривичних санкција, притвора 

и других мјера, предлагач Момчило Новаковић; 

8. Приједлог закона о примјени привремених мјера према особама које су оптужене а нису доступне 

Међународном кривичном суду за бившу Југославију и особама укљученим у пружање помоћи особама 

оптуженим од стране Међународног кривичног суда за бившу Југославију, предлагач Савјет министара 

БиХ; 

9. Захтјеви Уставног суда БиХ за давање одговора на: 

а)  Захтјев Борислава Паравца за оцјену усаглашености са Уставом БиХ одредби члана 5. тачка 2. и 6.; 

члана 7. тачка 2.; члана 46. тачка 3.; члана 49. тачка 3. и члана 51. тачка 2., 4. и 5. Закона о оснивању 

компаније за пренос електричне енергије у БиХ (''Службени гласник БиХ'' бр. 35/04); 

б) Захтјев Сулејмана Тихића за оцјену усаглашености са Уставом БиХ одредби члана 8.1 став 1. и 2. 

Изборног закона БиХ (''Службени гласник БиХ'' бр. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 25/02, 25/02, 4/04 и 25/05); 

10. Остала питања.  

Дневни ред је једногласно усвојен. 

 

Ад. 1. Верификација Записника са 61. сједнице одржане 13.02.2006. 
Уз примједбу Бериза Белкића да је уз Винка Зорића и Момчила Новаковића као предлагача Измјена и 

допуна Изборног закона БиХ требало навести и Елмира Јахића, иако он није потписао пропратни акт уз 
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Предложени закон, Комисија је једногласно верификовала записник са 61. сједнице одржане 13.02.2006. 

године. 

Ад. 2. Приједлог закона о измјенама и допунама Закона о царинској политици Босне и 

Херцеговине, предлагач Савјет министара БиХ; 

 Након проведене расправе, Уставно-правна комисија Представничког дома је једногласно 

утврдила сљедеће:  

1. Постоји ваљан уставно-правни основ за доношење Закона о измјенама и допунама Закона о 

царинској политици Босне и Херцеговине,  

2. Уставни основ садржан је у члану III/1 ц) и члану IV тачка 4. а) Устава Босне и Херцеговине, 

како је навео предлагач, 

3. Понуђени текст је усклађен са Уставом Босне и Херцеговине и 

4. Понуђени текст се може упутити надлежној комисији Представничког дома Парламентарне 

скупштине БиХ у даљу процедуру.  

      

Ад. 3. Приједлог закона о измјенама и допунама Закона о порезу на додату вриједност, 

предлагачи Бериз Белкић и други; 

Након проведене расправе, Уставно-правна комисија Представничког дома је већином гласова 

утврдила сљедеће:  

1. Постоји ваљан уставно-правни основ за доношење Закона о измјенама и допунама Закона о 

порезу на додату вриједност,  

2. Уставни основ садржан је у члану III тачка 1. е); члану IV тачка 4. а) ; члану VIII тачка 3.  

Устава Босне и Херцеговине, како је навео предлагач, 

3. Понуђени текст је усклађен са Уставом Босне и Херцеговине и 

4. Понуђени текст се може упутити надлежној комисији Представничког дома Парламентарне 

скупштине БиХ у даљу процедуру.  

  

Ад. 4. Приједлог Амандмана на Устав БиХ, предлагач Младен Поточник; 

Након дуже расправе у којој су поред предлагача учествовали и сви чланови Комисије и у којој су 

изношени различити ставови почевши од тога да се ради о легитимној иницијативи до апсолутног 

оспоравања као неозбиљног потеза у констелацији са великим напорима који се улажу у оквиру 

руководства највећих политичких партија у БиХ под руководством САД, изјашњавање је одгођено за 

наредну сједницу. 

 

Ад. 5. Приједлог закона о празницима Босне и Херцеговине, предлагачи Златко Лагумџија, 

Јозо Крижановић и Селим Бешлагић; 
Након дуже расправе у којој су чланови Комисије поздравили уложене амандмане и оцијенили да су 

они сигурно одређени напредак, али због тога што су их добили баш на дан одржавања сједнице 

сматрали су да им треба још времена да их у потпуности размотре и о њима се изјасне. Због тога је 

једногласно, поново одгођено изјашњавање о принципима и амандманима.. 

 

 Ад. 6. Приједлог закона о измјенама и допунама Изборног закона БиХ, предлагачи 

Момчило Новаковић и Винко Зорић; 

Након дуже расправе Комисија је констатовала да је на Предложени закон уложено 66 амандмана, 

стим да се једним амандманом предлаже измјена једног цијелог поглавља од 12 чланова.  

Због бојазни да неки од предложених амандмана није конзистентан са текстом закона и чињенице да 

су представници Радне групе, која је предлагач закона, тражили додатно вријеме за квалитетну анализу и 

провјеру конзистентности предложених амандмана, Комисија је једногласно одлучила да одгоди 

изјашњавање за наредну сједницу.   

Комисија је цијенила ситуацију и неопходност да Предложени закон ступи на снагу до 1. априла, 

те у вези са тим је предложено; 

- да Радна група до 9. марта 2006. године изврши анализу предложених амандмана; 

- да затим Уставно-правна комисија, као надлежна комисија поднесе извјештај тако да би на 

сједници Представничког дома, најксније до 20. марта 2006. Приједлог закона био разматран у 

првом и другом читању;   

- да се тајминг усклади и кординира са Колегијем и Уставно-правном комисијом Дома народа.     
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 Једногласно је закључено да се у складу са Пословником од Колегија Дома тражи продужење 

рока за поднешење извјештаја надлежне комисије Представичком дому Парламентарне скупштине Босне 

и Херцеговине.   

  

Ад. 7. Приједлог закона о допунама закона Босне и Херцеговине о извршењу кривичних 

санкција, притвора и других мјера, предлагач Момчило Новаковић; 

Након исцрпне опште и расправе о појединостима, Уставно-правна комисија  је као надлежна 

комисија: 

1. Са четири гласа ''за'', два гласа ''против'' и једним ''уздржаним'' подржала принципе предложеног 

закона, 

2. Констатовала да није било уложених амандмана. 

3. Са четири гласа ''за'', три гласа ''против'' и без ''уздржаних'' прихватила текст Приједлога закона 

Босне и Херцеговине о извршењу кривичних санкција, притвора и других мјера како га је 

предложио предлагач.  

4. Констатовала да је предложени закон неопходно донијети. 

У смислу одредби члана 89. Пословника Представничког дома Парламентарне скупштине БиХ, за 

извјестиоца у пленарној фази именује се предсједавајући Комисије  Мирсад Ћеман.  

 

Ад. 8. Приједлог закона о примјени привремених мјера према особама које су оптужене а нису 

доступне Међународном кривичном суду за бившу Југославију и особама укљученим у пружање 

помоћи особама оптуженим од стране Међународног кривичног суда за бившу Југославију, 

предлагач Савјет министара БиХ; 

 

Након исцрпне опште и расправе о појединостима, Уставно-правна комисија  је као надлежна 

комисија: 

1.  Једногласно подржала принципе предложеног закона, 

2.  Констатовала да је амандмане уложио посланик Момчило Новаковић. Након проведеног гласања 

прихваћени су сљедећи амандмани: 

АМАНДМАН I 

Назив предложеног закона мијења се и гласи: 

''ЗАКОН 

о примјени одређених привремених мјера ради ефикасног провођења мандата Међународног 

кривичног суда за бившу Југославију те других међународних рестриктивних мјера''. 

АМАНДМАН II 

У ознаци поглавља испред члана 1. Приједлога закона, испред римског броја I додаје се ријеч 

''ПОГЛАВЉЕ'', а иза римског броја I ставља се интерпункцијски знак тaчка, па гласи: 

''ПОГЛАВЉЕ I. ОПШТЕ ОДРЕДБЕ'' 

Члан 1. (Предмет) Приједлога закона мијења се и гласи: 

''Члан 1. 

(Предмет и сврха овог закона) 

(1) Овим се законом уређује примјена међународних рестриктивних мјера које, у складу с међународним 

правом, Босна и Херцеговина примјењује против држава, међународних организација, територијалних 

ентитета, покрета или физичких и правних лица те других субјеката обухваћених међународним 

рестриктивним мјерама. 

(2) Овим се законом посебно уређује увођење и примјена одређених привремених мјера у сврху 

привременог спречавања кориштења, отуђења или другог располагања имовином лица оптужених пред 

Међународним кривичним судом за тешка кршења међународног хуманитарног права почињена на 

подручју бивше Југославије од 1991. године (скраћено: Међународни кривични суд за бившу 

Југославију; у дањем тексту: МКСЈ), а која нису доступна том суду и њихових помагача у избјегавању 

доступности том суду. 

(3) Сврха овог закона је да се у Босни и Херцеговини предвиди начин провођења резолуција Савјета 

безбједности Организације уједињених нација или одлука Европске уније које предвиђају међународне 

рестриктивне мјере, а посебно Резолуција Савјета безбједности Уједињених нација 1503 (2003) 

примјеном одређених мјера у циљу ефикасног провођења мандата МКСЈ-а.'' 
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АМАНДМАН III 

Иза (измјењеног) члана 1. Приједлога закона додаје се нови члан 2. који гласи:  

''Члан 2. 

(Међународне рестриктивне мјере) 

(1) Међународне рестриктивне мјере укључују ембарго на оружје, потпуне или дјеломичне рестрикције 

увоза или извоза, рестрикције уласка у земљу, финансијске рестрикције, те друге мјере у складу с 

међународним правом. 

(2) Међународне рестриктивне мјере Босна и Херцеговина примјењује због провођења 

међународноправно обавезујућих одлука Организације уједињених нација или када се придружи 

рестриктивним мјерама Европске уније или у другим случајевима у складу с међународним правом. 

(3) О начину увођења, провођења и укидања међународних рестриктивних мјера које нису посебно 

уређене овим законом одлучује Савјет министара Босне и Херцеговине (у дањем тексту: Савјет 

министара) након консултације с Предсједништвом Босне и Херцеговине. 

(4) На финансијске рестрикције примјењују се одредбе Поглавља II. и III. овог закона, и кад се проводе 

против других лица осим оптужених пред МКСЈ-ом а недоступних том суду и њихових помагача, 

уколико међународним правом није другачије одређено.  

(5) Министарство иностраних послова Босне и Херцеговине и Дирекција за ЕУ интеграције Савјета 

министара дужни су одмах обавијестити Савјет министара и Предсједништво Босне и Херцеговине о 

одређивању међународних рестриктивних мјера.'' 

АМАНДМАН IV 

Члан 2. (Значење израза) Приједлога закона, који постаје члан 3, мијења се и гласи:  

''Члан 3. 

(Значење израза у смислу овог закона) 

У смислу овог закона, поједини изрази имају сљедеће значење: 

а) ''Оптужено лице'' је лице против којег је подигнута оптужница пред МКСЈ-ом, а које није доступно 

том суду. 

б) ''Помагач оптуженог лица'' је свако физичко или правно лице за које постоје основе сумње да 

пружа помоћ оптуженом лицу у избјегавању доступности МКСЈ-у, укључујући и брачног или 

ванбрачног партнера, сродника по крви у правој линији, брата или сестру, усвојиоца или усвојеника и 

њиховог брачног или ванбрачног партнера. Помагач је такође и бранилац, лијечник или вјерски 

исповједник оптуженог лица ако постоје основе сумње да помоћ коју пружа оптуженом лицу није помоћ 

у оквиру свог стручног дјеловања, већ помоћ у избјегавању доступности МКСЈ-у. 

 ц) ''Фондови'' значе било какву финансијску имовину или корист, као што су: 

1) готовина, чекови, новчана потраживања, мјенице, платни налози и други инструменти плаћања, 

2) депозити код финансијских институција или других субјеката, салда на рачунима, 

потраживања и права која произилазе из потраживања, 

3) вриједносни папири који су предмет берзанске или друге врсте продаје, као што су дионице 

или удјели, цертификати, обавезнице и друге врсте вриједносних папира, 

4) камате, дивиденде и други приходи који проистичу из имовине, 

5) кредит, право на компензацију, гаранције извршења и друга финансијска права, 

6) кредитна писма, коносмани, отпремнице, закључнице, 

7) документи којима се доказује интерес у фондовима или финансијским средствима, 

8) сваки други инструмент којим се финансира извоз. 

д) ''Економска средства'' значе сваку врсту имовине, материјалну и нематеријалну те покретну и 

непокретну, која не представља фондове али се може користити за стицање фондова, роба или услуга.'' 

АМАНДМАН V 

Изнад члана 3. Приједлога закона, који постаје члан 4, додаје се ознака поглавља II с насловом 

који гласи:  

''ПОГЛАВЉЕ II. ФИНАНСИЈСКЕ ПРИВРЕМЕНЕ МЈЕРЕ ПРОТИВ ЛИЦА ОПТУЖЕНИХ ПРЕД 

МКСЈ-ОМ И ЊИХОВИХ ПОМАГАЧА''. 

Члан 3. (Врсте привремених мјера) Приједлога закона, који постаје члан 4, мијења се и гласи: 

''Члан 4. 

(Врсте финансијских привремених мјера по овом закону) 

(1) Привремене мјере, које се по овом закону примјењују у сврху привременог спречавања кориштења, 

отуђења или другог располагања имовином су: 
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а) замрзавање фондова; и 

б) замрзавање економских средстава. 

(2) Замрзавање фондова је спречавање било каквог кретања, трансфера, измјене, употребе, приступа или 

управљања или располагања фондовима које би довело до промјене у њиховом обиму, износу, локацији, 

власништву, посједу, карактеру, дестинацији или до какве другачије промјене која би омогућила 

кориштење фондова, укључујући и управљање фондовима односно портфељом. 

(3) Замрзавање економских средстава је спречавање њиховог кориштења у сврху стицања фондова, роба 

или услуга било на који начин, као што је њихова продаја, најам или стављање под хипотеку.'' 

АМАНДМАН VI 

Иза члана 3. Приједлога закона, који постаје (измијењени) члан 4, додају се нови чланови 5. до 9, 

који гласе: 

''Члан 5. 

(Значај привремених мјера) 

(1) Примјеном привремених мјера замрзавања фондова и замрзавања економских средстава се: 

а) замрзавају сви фондови и економска средства која припадају или су у власништву или посједу 

или их држи лице према којем се мјере примјењују; 

б) фондови и економска средства не могу учинити доступнима, директно или индиректно, у име 

или у корист лица према којем се мјере примјењују; и 

ц) забрањују било какве радње с циљем, директног или индиректног, свјесног заобилажења 

мјера из тачки а) и б) овог става.  

(2) Одредба тачке б) става (1) не односи се на потраживања (прилив) замрзнутих рачуна по основи 

камата или других користи односно прихода тих рачуна или по основи уплата по уговорима или 

споразумима који су закључени или потраживања која су се појавила прије почетка примјене одлуке о 

примјени мјера према одређеном лицу, под условом да се на сваку такву камату или другу корист 

односно приход или уплату и даље примјењује одредба тачке а) става (1) овог члана. 

(3) Одредба тачке б) става (1) овог члана не спречава дозначивање на замрзнути рачун од стране 

финансијске институције која прими фондове трансферисане од трећих у корист рачуна лица према 

којем се примјењују мјере, под условом да су сва таква дозначена потраживања (прилив) по том рачуну 

такође замрзнута.  

Члан 6. 

(Обавеза достављања информација) 

(1) Физичка и правна лица, организације, органи и институције ће одмах по сазнању доставити 

Министарству безбједности Босне и Херцеговине (у дањем тексту: Министарство безбједности) сваку 

информацију о провођењу одлуке о примјени мјера према одређеном лицу, као што је информација о 

замрзнутим рачунима и износима, и сарађиваће с Министарством безбједности у провјери таквих 

информација. 

(2) Посебно ће финансијске институције информисати Министарство безбједности о извршавању 

дознака из члана 5. (Значај привремених мјера) става (3) овог закона. 

(3) Министарство безбједности може користити информације из овог члана само у сврху у коју је 

информација достављена.   

Члан 7. 

(Вођење збирке података) 

(1) Министарство безбједности оснива и води збирку података о лицима против којих су уведене 

међународне рестриктивне мјере односно привремене мјере по овом закону. 

(2) Подаци из збирке података доступни су институцијама Босне и Херцеговине и другим институцијама 

или органима којима су подаци потребни у оквиру њихове надлежности односно за обављање 

овлаштених дјелатности, при чему се примјењују прописи о заштити личних података и о заштити 

тајности података. 

(3) Министарство безбједности доставља податке из збирке података на захтјев Организације 

уједињених нација или Европске уније.  

Члан 8. 

(Изузезци за животне трошкове) 

(1) Изузетно од члана 5. (Значај привремених мјера) става (1) овог закона, Суд Босне и Херцеговине ће 

одобрити ослобађање појединих замрзнутих фондова или економских средстава или одобрити да се они 

учине доступним, уколико утврди да су фондови или економска средства неопходни за подмирење 
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основних животних трошкова, укључујући трошкове прехране, станарине односно најамнине или 

хипотеке за простор становања, лијекова и лијечења, пореза и осигурања, или трошкова јавних 

комуналних услуга. 

(2) Изузетно од члана 5. става (1) овог закона, Суд Босне и Херцеговине може такође одобрити 

ослобађање појединих замрзнутих фондова или економских средстава или одобрити да се они учине 

доступним, уколико утврди да су фондови или економска средства: 

а) намијењени искључиво плаћању награде и надокнаде трошкова професионалне правне помоћи, у 

разумном износу; или 

б) намијењени искључиво за плаћање накнаде за редовно вођење замрзнутих фондова или 

економских средстава; или 

ц) неопходни за ванредне трошкове.   

(3) Одлучујући према ставу (1) и (2) овог члана, Суд Босне и Херцеговине може одредити услове под 

којима одобрава ослобађање односно доступност фондова или економских средстава. 

(4) Суд Босне и Херцеговине ће обавијестити Министарство безбједности Босне и Херцеговине о 

одобрењу из овог члана најкасније осам дана прије давања одобрења.  

(5) Министарство безбједности ће о сваком одобрењу о којем је одлучено према овом члану 

обавијестити надлежне органе међународних организација и држава које примјењују исте рестриктивне 

мјере према истим лицима.  

Члан 9. 

(Изузеци за поједине обавезе) 

(1) Изузетно од члана 5. (Значај привремених мјера) става (1) овог закона, Суд Босне и Херцеговине 

такође може одобрити ослобађање појединих замрзнутих фондова или економских средстава под 

сљедећим условима: 

а) ако су фондови или економска средства постали предмет обавезе по судској, управној или 

арбитражној одлуци прије почетка примјене одлуке о примјени мјера према одређеном лицу, и 

б) ако ће се фондови или економска средства користити искључиво ради измирења такве обавезе, и 

ц) ако судска, управна или арбитражна одлука није донесена у корист лица према којем су 

примијењене привремене мјере замрзавања фондова и економских средстава, и 

д) ако се признање такве обавезе не противи правном поретку Босне и Херцеговине. 

(2) Суд Босне и Херцеговине ће обавијестити Министарство безбједности Босне и Херцеговине о 

одобрењу из овог члана најкасније осам дана прије давања одобрења. 

(3) Министарство безбједности ће о сваком одобрењу о којем је одлучено према овом члану 

обавијестити надлежне органе међународних организација и држава које примјењују исте рестриктивне 

мјере према истим лицима.'' 

АМАНДМАН VII 

Испред члана 4. Приједлога закона, који постаје члан 10, редни број и наслов поглавља мијења се и 

гласи:  

''ПОГЛАВЉЕ III. ПРИМЈЕНА ФИНАНСИЈСКИХ ПРИВРЕМЕНИХ МЈЕРА ПРОТИВ ЛИЦА 

ОПТУЖЕНИХ ПРЕД МКСЈ-ОМ И ЊИХОВИХ ПОМАГАЧА''. 

Члан 4. (Поступак) Приједлога закона, који постаје члан 10, мијења се и гласи: 

''Члан 10. 

(Примјена према оптуженим лицима) 

(1) У Босни и Херцеговини примјењују се привремене мјере замрзавања фондова и замрзавања 

економских средстава лица оптужених пред МКСЈ-ом а недоступних том суду. 

(2) Листа лица из става (1) овог члана према којима се примјењују одређене мјере, коју је утврдила 

Организација уједињених нација или Европска унија, укључујући и све њене измјене и допуне, 

примјењују се у Босни и Херцеговини, у складу са ставом (3) овог члана. 

(3) Савјет министара Босне и Херцеговине доноси одлуку којом уводи привремене мјере из става (1) 

према лицима оптуженим пред МКСЈ-ом а недоступним том суду на основу листе из става (2) овог члана 

и објављује је у ''Службеном гласнику Босне и Херцеговине. 

(4) Против одлуке Савјета министара из става (3) овог члана може се покренути поступак пред Судом 

Босне и Херцеговине. 

(5) Министарство иностраних послова Босне и Херцеговине и Дирекција за ЕУ интеграције Савјета 

министара дужни су одмах обавијестити Савјет министара о утврђивању листе лица из става (2) овог 

члана.'' 
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АМАНДМАН VIII 

Члан 5. (Примјена) Приједлога закона, који постаје члан 11, мијења се и гласи: 

''Члан 11. 

(Примјена према помагачима) 

(1) Привремене мјере замрзавања фондова и замрзавања економских средстава помагача лица оптужених 

пред МКСЈ-ом а недоступних том суду примјењују се према Закону о кривичном поступку Босне и 

Херцеговине («Службени гласник Босне и Херцеговине», 3/03, 32/03, 36/03, 26/04, 63/04, 13/05 и 48/05; у 

дањем тексту: Закон о кривичном поступку).  

(2) У складу са ставом (1) овог члана, према помагачима лица оптужених пред МКСЈ-ом а недоступних 

том суду Главни тужилац Босне и Херцеговине (у дањем тексту: тужилац) поступа нарочито по члану 

35. (Права и дужности) и 216. (Наредба о спровођењу истраге) Закона о кривичном поступку. На 

одређивање и провођење привремених мјера према овим лицима примјењују се чланови 65. (Наредба за 

одузимање предмета), 66. (Привремено одузимање предмета без наредбе), 72. (Наредба банци или 

другом правном лицу) и 73. (Привремено одузимање имовине ради обезбјеђења) те остале одредбе Закона 

о кривичном поступку. 

(3) Када Организација уједињених нација, друга међународна организација или Европска унија одреде 

примјену одређене рестриктивне мјере према држављанину Босне и Херцеговине, или према другом 

лицу а у вези с постојањем основа сумње да је кривично дјело почињено на подручју Босне и 

Херцеговине, тужилац поступа по члану 35. и 216. те осталим одредбама Закона о кривичном поступку, 

чим сазна за одређивање рестриктивне мјере.  

(4) Одредбе овог члана не утјечу на провођење одлуке Организације уједињених нација коју је Босна и 

Херцеговина дужна проводити по међународном праву нити на међународноправне обавезе Босне и 

Херцеговине (члан 2. Међународне рестриктивне мјере).'' 

АМАНДМАН IX 

Чланови 6. (Приједлог) и 7. (Одлука) Приједлога закона бришу се.  

АМАНДМАН X 

Члан 8. (Провођење) Приједлога закона, који постаје члан 12, мијења се и гласи:  

''Члан 12. 

(Обавезе институција)  

(1) У складу с одлуком из члана 10. (Примјена према оптуженим лицима) става (3) или члана 11. 

(Примјена према помагачима) става (1) и (2) о примјени привремених мјера према одређеном лицу те с 

одредбама члана 5. (Значај привремених мјера) и одлукама из члана 8. (Изузећа за животне трошкове) и 

9. (Изузећа за поједине обавезе) овог закона, нарочито постоје сљедеће обавезе: 

а) Све надлежне институције у Босни и Херцеговини које располажу подацима о имовини лица 

према којем се мјере примјењују, дужне су у оквиру своје надлежности предузети конкретне мјере у 

сврху примјене привремених мјера. 

б) Све банке и друге финансијске институције те осигуравајућа друштва у Босни и Херцеговини, код 

којих лице према којем се примјењују мјере има отворен рачун, дужни су онемогућити новчане 

трансакције с рачуна тог лица.   

ц) Сви органи и институције у Босни и Херцеговини који према закону воде евиденцију о имовини 

дужни су, у оквиру своје надлежности, онемогућити промјену права власништва, пренос права 

власништва или посједа и оптерећење имовине.   

(2) У смислу тачке ц) става (1) овог члана, надлежни органи и институције које воде евиденцију о 

имовини извршиће убиљежбу привремене мјере, а регистарски судови ће онемогућити статусне 

промјене привредних и других субјеката чији је власник или сувласник лице према којем се примјењују 

мјере или се на други начин утврди да то лице има удио у имовини тих субјеката, у власничком, 

сувласничком или другом удјелу тог лица.''  

АМАНДМАН XI 

Члан 9. (Укидање) Приједлога закона, који постаје члан 13, мијења се и гласи: 

''Члан 13. 

(Престанак примјене мјера према оптуженим лицима) 

(1) Примјена привремених мјера замрзавања фондова и замрзавања економских средстава према 

поједином лицу оптуженом пред МКСЈ-ом а недоступном том суду престаје одређивањем престанка 

примјене мјере према том лицу. 
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(2) Одлуку о престанку примјене мјере према оптуженом лицу доноси Савјет  министара на основи 

листе лица према којима се примјењују одређене мјере, а коју је утврдила Организација уједињених 

нација или Европска унија. Одлука се доноси измјеном листе или на други начин и објављује се у 

''Службеном гласнику Босне и Херцеговине''. 

(3) Разлози престанка примјене мјере према лицу оптуженом пред МКСЈ-ом а недоступном том суду су: 

а) ако је оптужено лице према којем су одређене привремене мјере постало доступно институцијама 

Босне и Херцеговине или директно МКСЈ-у; или 

б) ако се утврди да је оптужено лице према којем су одређене привремене мјере преминуло; или 

ц) у другим случајевима у складу с међународним правом. 

(4) У сврху утврђивања постојања разлога за престанак примјене мјера, Савјет  министара разматра 

листу оптужених лица према којима се примјењују мјере у најкраћем могућем року од остварења којег 

од разлога из става (3) овог члана, а најмање свака три мјесеца од дана почетка примјене мјера, али се 

привремена мјера не може престати примјењивати у Босни и Херцеговини прије него је престала њезина 

примјена на међународном нивоу.''  

АМАНДМАН XII 

Иза члана 9. Приједлога закона, који постаје (измијењени) члан 13, додаје се нови члан 14, који гласи:  

''Члан 14. 

(Престанак примјене мјера према помагачима)  

(1) На престанак примјене мјера према помагачу примјењује се Закон о кривичном поступку. 

(2) Привремена мјера према помагачу која је одређена на основи овог закона, укинуће се у случајевима 

из члана 13. (Престанак примјене мјера према оптуженим лицима) става (3) тачки а) и б), уколико не 

постоји који други разлог за њену примјену према кривичном законодавству Босне и Херцеговине.» 

АМАНДМАН XIII 

Иза новог члана 14, додају се ознака и назив поглавља IV те нови чланови 15. и 16. који гласе:  

''ПОГЛАВЉЕ IV. ПРЕКРШАЈНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 15. 

(Повреде одредаба чланова 5. и 12. овог закона) 

(1) Новчаном казном у износу од 50.000 до 150.000 КМ казниће се за прекршај правно лице ако: 

а) противно одредбама члана 5. (Значај привремених мјера) и члана 12. (Обавезе институција) 

става (1) тачке б), а у складу са одлукама из члана 8. (Изузеци за животне трошкове) ставова (1) и (2), 9. 

(Изузеци за поједине обавезе) става (1), 10. (Примјена према оптуженим лицима) става (3) или члана 11. 

(Примјена према помагачима) ставова (1) и (2) овог закона, не замрзне фондове или економска средства 

која припадају или су у власништву или посједу или их држи лице према којем се мјере примјењују; или 

б) противно одредбама члана 5. и члана 12. става (1) тачке б), а у складу са  одлукама из члана 8. 

ставова (1) и (2), члана 9. става (1), члана 10. става (3) или члана 11. ставова (1) и (2) овог закона, учини 

доступнима фондове или економска средства, директно или индиректно, у име или у корист лица према 

којем се мјере примјењују. 

(2) За прекршаје из става (1) овог члана казнит ће се и одговорно лице у правном лицу новчаном казном 

у износу од 5.000 до 15.000 КМ. 

(3) За прекршаје из става (1) овог члана физичко лице ће се казнити новчаном казном у износу од 2.000 

до 5.000 КМ, уколико се физичко лице може законито бавити релевантним дјелатностима. 

Члан 16. 

(Повреде одредаба члана 6. овог закона) 

(1) Новчаном казном у износу од 5.000 до 15.000 КМ казниће се за прекршај правно лице ако: 

а) противно одредби члана 6. (Обавеза достављања информација) става (1) овог закона, не 

достави одмах по сазнању Министарству безбједности сваку информацију о провођењу одлуке о 

примјени мјера према одређеном лицу или не сарађује с Министарством безбједности у провјери таквих 

информација; или 

б) противно одредби члана 6. става (2) овог закона, не информише Министарство безбједности о 

извршавању дознака из члана 5. (Значај привремених мјера) става (3) овог закона. 

(2) За прекршаје из става (1) овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу новчаном казном у 

износу од 500 до 1.500 КМ. 

(3) За прекршаје из става (1) овог члана физичко лице ће се казнити новчаном казном у износу од 300 до 

900 КМ, уколико се физичко лице може законито бавити релевантним дјелатностима.’’ 
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АМАНДМАН XIV 

Испред члана 10. (Прелазне одредбе) Приједлога закона, а иза новог члана 16, додају се ознака и назив 

поглавља V те нови чланови 17. и 18. који гласе:   

''ПОГЛАВЉЕ V. ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ  

Члан 17. 

(Праћење примјене финансијских привремених мјера према оптуженим лицима и помагачима) 

(1) Министарство безбједности прати примјену привремених мјера према лицима оптуженим пред 

МКСЈ-ом а недоступним том суду и њиховим помагачима и о томе извјештава Савјет министара по 

потреби, а најмање свака три мјесеца, или на захтјев Савјета министара. 

(2) Министарство безбједности ће у оквиру својих овлашења предузети одговарајуће мјере у сврху 

спречавања поступака који би могли довести до посљедица супротних садржају привремених мјера.  

Члан 18. 

(Праћење провођења међународних рестриктивних мјера) 

(1) За праћење провођења међународних рестриктивних мјера из члана 2. овог закона, на захтјев 

Предсједништва Босне и Херцеговине или приједлог Министарства иностраних послова или 

Министарства безбједности, Савјет  министара оснива међуресорну групу за праћење провођења међу-

народних рестриктивних мјера (у дањем тексту: међуресорна група). 

(2) Међуресорна група је стално радно тијело. 

(3) Међуресорну групу чине представници министарстава надлежних за иностране послове, безбједност, 

одбрану, финансије, економске односе и правду. 

(4) Стручне и административне послове за међуресорну групу обавља Министарство иностраних 

послова. 

(5) Начин рада међуресорне групе уредиће се пословником којег доноси сама група.'' 

АМАНДМАН XV 

Члан 10. (Прелазне одредбе) Приједлога закона, који постаје члан 19, мијења се и гласи: 

''Члан 19. 

(Усклађивање ранијег прописа) 

Савјет министара ће ускладити своју ''Одлуку којом се лицима осумњиченим од Међународног 

кривичног суда за бившу Југославију, која нису доступна трибуналу онемогућава да располажу својом 

имовином у Босни и Херцеговини'', број 274/04 од 19. новембра 2004. године (''Службени гласник Босне 

и Херцеговине'', бр. 60/04) с одредбама овог закона.'' 

 

Посљедњи члан Приједлога закона, очито омашком означен редним бројем 9 (Ступање на снагу) постаје 

члан 20, а у називу члана се иза ријечи ''снагу'' додају ријечи ''овог закона'', па члан гласи:  

''Члан 20. 

(Ступање на снагу овог закона) 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у ''Службеном гласнику Босне и 

Херцеговине''.'' 

 

3. Једногласно прихватила текст Приједлога закона о примјени привремених мјера према 

особама које су оптужене а нису доступне Међународном кривичном суду за бившу 

Југославију и особама укљученим у пружање помоћи особама оптуженим од стране 

Међународног кривичног суда за бившу Југославију како га је предложио Савјет министара са 

усвојеним амандманима.  

4. Констатовала да је предложени закон неопходно донијети. 

 

У смислу одредби члана 89. Пословника Представничког дома Парламентарне скупштине БиХ, за 

извјестиоца у пленарној фази именује се предсједавајући Комисије  Мирсад Ћеман.  

 

 Ад. 9. Захтјеви Уставног суда БиХ за давање одговора на: 

а)  Захтјев Борислава Паравца за оцјену усаглашености са Уставом БиХ одредби члана 5. тачка 2. и 6.; 

члана 7. тачка 2.; члана 46. тачка 3.; члана 49. тачка 3. и члана 51. тачка 2., 4. и 5. Закона о оснивању 

компаније за пренос електричне енергије у БиХ (''Службени гласник БиХ'' бр. 35/04); 

 Након краће расправе Комисија је остала при томе да оспорене одредбе нису у супротности са 

Уставом БиХ. 
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б) Захтјев Сулејмана Тихића за оцјену усаглашености са Уставом БиХ одредби члана 8.1 став 1. и 2. 

Изборног закона БиХ (''Службени гласник БиХ'' бр. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 25/02, 25/02, 4/04 и 25/05); 

Након краће расправе Комисија је остала при томе да оспорене одредбе нису у супротности са 

Уставом БиХ. 

 

Ад. 10. Остала питања 

Како није било других приједлога за ову тачку дневног реда предсједавајући је у 14,15 часова 

закључио сједницу. 

            Напомена: Одлуком Колегија секретара Парламентарне скупштине сједнице комисија се не 

снимају.  

 

                  СЕКРЕТАР КОМИСИЈЕ                                                       ПРЕДСЈЕДАВАЈУЋИ КОМИСИЈЕ 

                           Милан Зјајић                                                                                  Мирсад Ћеман 

            


